
Zur genauen Identifikation ist die Aufnahme des Kettenrades auf 
der Ölpumpenwelle zu vergleichen. Im Bauzeitraum gab es 
seitens des Fahrzeugherstellers eine Änderung des 
Radaufnahmedorns von einseitiger Abflachung zu beidseitiger 
Abflachung.

For precise identification, compare the mounting of the sprocket 
on the oil pump shaft. During the construction period, the 
vehicle manufacturer changed the wheel mounting mandrel from 
flattening on one side to flattening on both sides.

Kettensatz, Ölantrieb
Chain set, oil pump drive

Kit de chaînes, commade de pompe à huile

21-0647

Pour une identification précise, comparer le logement de la 
roue d’entraînement sur l'arbre de pompe à huile. Pendant la 
durée de construction, le constructeur du véhicule a modifié
le mandrin de logement de roue, qui est passé d'un méplat
d'un côté à un méplat des deux côtés.
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